
Nou5 ,·ous in\ iton.s :1 conununi• 
quer <luecteml'nt ;l\·ec Stratégies 
'i.1int-La11rcnt, le Comi1é ZIP de: 
voire rég1<m ou les gou,·l!rncmc:ncs 
fédér.11 et pro,·inci.11. 

STRATÉGIES SAINT-LAURENT 

Président : M. Marc lludon 
coordonnateur : M. Guy 
Larochclle 
690, boui. Grande-Allée Esc, 
1' é1agc, Quél}l!c 
(Quél}l!c) G lR 2K5 
Tél.: (418) 648-8079 
Télécopieur: (418) 648-0991 
Courriel : ssl@dic.:.nc:t 

COMITÉ ZIP AIMA-JONQUIÈRE 

Président: ~1. Gérald Trcmbl,1y 
Coordonnateur : ,\1 Î!ric 
Gauthier 
425, rue S:Kl'L'Ûl.'l1r 011es1, lxm::1u 2 
Alma (Québec) G8B li\14 
Tél.: (418) 668-8181 
Téléc. : (418) 668-3466 
Courriel : 1.ip:1lma@digirnm. 
qc.ca 
Personne ressource : 
M. Rénald Lefcl), re 
Ministère de I Environncmcnc du 
Québec 
Tél. : (418) 69;-7883, posle 332 
Télt'c.: (418) 695-7897 
Courriel : rcnald.lefoh\'re@mcf 
gou1·.qc.l,1 

COMITÉ ZIP BAIE DES CHALEURS 

Président: M. J. Ben Young 
Coordonnateur : M. Michel 
Chouin.ir<l 
CP. 1001. Maria 
(Quél}l!c) GOC IYO 
TH : ( 418) 759-5880 
Téléc.: (418) 7;9-3817 
Cournd : zondxk@globetrouer. 
qc.rn 
Personnes ressources : 
M. Manin Oorais 
MiniMére de l"l:nvironnemcnl du 
Quéh1.'<' 
Tél. : (,j 18) 360-84•14 
Téllx · (418) 360-8935 
Courocl : martin.dorais@mef.gou\'. 
qc l';l 

~! ... ]l,di1h Leblanc 
Pêch1.~ et Océans Canada 
TêL : H18) 77;.0671 
Téléc : ( 418) iïS-06;8 
Courrir:l · leblancj@dfo-mpo.gc.ca 

Co~mt ZIP BËCANCOUR· 
FRANCHEVILLE 

Président : M. André Stainicr 
Coordination : l.es Amis de la 
Valk'<; du Sain! Lauren! 
22IO, chemin du Fleuw, bureau l05 
Saint-Aomuald (Québec) G6\X' 1Y5 
Tél. : 1~18) 834-5150 
Télëc : (418) 834-72'14 
Courriel : ,1, sl@qc.air;1.com 
Personne ressource : 
M. Jm,qucs Picard 
Minis~•rc de l'l·,nvironnemcnl du 
Quéhcc 

Tél : (819) 371-6581, posw 2036 
Téléc · (819) 371-6987 
Courriel : jacqucs.picard@mef 
gouv.qcca 

CoMITÉ ZIP CôrE-NOKD DU 
GOLFE 

Président : M. André Cyr 
COOrdonnateur : M. M.irc Otis 
350, rue Smith, bureau 220 
C.P. 340. Scp1-Îles 
( Québec) G4 R 4 K6 
Tél. , (418) %2-5661 
Télé<.:.: (418) %2-7"13 
Courriel : 1.ipcn@bbsi.nc1 
Personnes ressources : 
M- J<>hanne L:1bomé 
Mims1ère de l'Environncmenc du 
Québec 
Tel. : ( 418) 964-8888. posle 258 
Téléc : (418) %4-8023 
Courriel johannc. lahomc@mef 
gou, .qc.c:, 
,\1 Jean Morisset 
Pèches e1 Ocêans Canada 
Tél (418) %2-6314 
Téléc. . (418) 962-1044 
Courriel : mori.~sc:tj@dfo-mpo.ge.l,I 

Co,\IITÉ ZIP Esr DE MONTRÉAL 

Président : M. Marc Garon 
coordonnatrice : ~I"" Claire 
V;1mcr 
2570. rue Nicolct, bureau 314 
Mon1réal Esc ( Quél}l!c) 
HIW 31.3 
Tél. : (514) 527-9262 
Télèc, : (;1.;J 52~-0836 
Courriel : zip_cst@cam.org 
Personne ressource : 
M. Clm,dc Rouleau 
Ministère de l'Em ironncmenl <lu 
Quél}l!C 
Tél. : (514) 873-3636. poste 273 
Têlêc. : (514) 873-5662 
Courriel : cl.1udc.roulcau@mef. 
gouv.qc.ca 

CoMm ZIP DU HAur SAINT· 
LAURENT 
Président : M Mike Agnew 
COOrdonnatrice , ~I"" Claire 
Lich:mœ 
28, rue Saim-l'aul. bureau 206 
S:1l,1berry-<le-Vallcyfreld (Québec) 
J6~ 4A8 
Ta : (450) 371 2•i92 
Téléc. : (450) 371-7599 
Courriel : ziphsl@roclerqc.c:1 
Personne ressource : 
M. Bnmo Bélanger 
Minis1éw <le rnm•ironnemcnt du 
Québe~ 
Tél.· (q50) 928-7607, poste 298 
Télëc. · (450) 928-7625 
Courriel : bnmo.helangcr@mef. 
gml\'.qc.~a 

CoMITÉ ZIP ou LAc SAINT-
PIERRE 
Président : ~I. Normand G,irittpy 
Coordonnatrice : ;,,1~ Jadmhe 
Bourgeois 
!05, ,1ven11e Saint-L1urem 

Louisc\'ille (Québec) J5V IJ6 
Tél. : (819) 228-1384 
Tèlêc. : (819) 228-1385 
Courriel · 1.1plsp@mail.al0u.q,::.c-.1 
Personnes ressources : 
M. Réjean Oumas 
,\linistère <le 11:nvironnement du 
Quél}l!c 
Tél. : (450) 654-4355, posre lSZ 
Téléc : (4;0) 6;4-6131 
Courriel rejcan.<lumas@met 
gou\'.qc.c:a 
M J.1cques Picard 
Ministère de l'En\'ironnemem du 
Quél}l!C 
Tél. : (819) 371-6581, pos1e .!036 
Télêc. : (819) 371-6987 
Courriel : jacques.picard@mçf, 
gouv qc.ca 

CoMITÉ ZIP DES Îu.s-DE·IA· 
MADELEINE 

Présidente : M"" Lucie d 'Ainow-
COOrdonnatrice : M• Scln1:1 
Pcrcim 
330, chemin Principal, C.P. 369 
Cap-aux-Meules (Québec) 
GOB !BO 
Tél.· (418) 986-6644 
Tdéc. : (418) 986-6644 
Personnes ressources , 
M. Martin Dorais 
Ministère de l'En\'ironncment d11 
Québec 
Tél. (418) 360-8444 
Téléc. : ( ,j 18) 360-8935 
Coume! : manin.dorais@md g<MJ•·· 
qc.ca 
M- Judith Leblanc 
Pc:cl1es et Océans C.mada 
Tél. : (418) 775-o671 
Téléc : (418) 77; -0658 
Coume! : lcbl.mcj@dfo-mpo,l!('.ca 

COMITÉ ZIP QUÉBEC ET 
CHAUDIÈRE-APPAIACHES 

Président : M. Alain Bouchard 
COOrdonnatrice : M'" H:unid;i 
Hasscin-8ey 
Édifice La l'abrique 
295. hou 1. Chares1 Esr. bureau 099 
Québec (Québec) GlK 3G8 
Tél. : (418) 522-8080 
Téléc. : (418) 522-4664 
Courriel : zipquebec@qbc.chc.Jlt't 
Personne ressource : 
M. Stan George 
Minislérc de I Environnemen1 du 
Québec 
Tél. : (418) 644-8844, JX)Sle 311 
Tëléc : (418) 622-3014 
Courriel : ~t.m.gcorgc@md.gouv 
qc.ca 

CoMITÉ ZIP SAGUENAY 

Présidente : M"" France La,~~c 
COOrdonnateur : M. Ghislain 
Srlvain 
C.P. 1242, l:l B.1ie 
(Québec) G7B 31'4 
Tél. (,il8) 544-5813 
Téléc · (418) 544-6411 
Coume! : zip@royaume com 

Personnes ressources : 
~I Rénald Lefebvre 
.',hnislère de l'En\'ironnemenl du 
Quél}l!C 
Tél. : (418) 695•7883. poslc 332 
Téléc. : ( 418) 695 7897 
Courriel : renald.lefcbvre@mef. 
gouv.qc.c.1 
M. Jean Morisset 
Pèches et Océans Canada 
Tél. (418) 962-6314 
Téléc · (418) %2 1044 
Courriel : morisse1[@dfo-mpogc.ca 

CoMITÉ ZIP RIVE NORD DE 
L'ESTIJAIRE 

Président : M. Daniel Boudreau 
Coordonnateur : M. Marc Larin 
B.P. 2243, Baie-Comcau 
(Quéhec) G5C 259 
Tél. : ( 418) 589-7262 
Téléc.: (418) 589--7259 
Courriel : 1.ipnord@globe1rotter net 
Personnes ressources , 
M- Johannc L1bonté 
Mims1~rc de l'Environnement du 
Québec 
Ta : (418) %4•8888, poste 258 
Téléc. : W 8) %4·8023 
Courrid : johannc.labonte@mef. 
goU\·,qc.ca 
M. Je.in J,:lorisset 
Pcch,:s t1 Océans Cam1da 
Tél. : (m l) 962-6314 
Tdl'\'. (118) 962-I044 
Couroi:I : morisse1j@<lfo,mpo.ge ca 

CoMITÉ ZIP VDJ.E•MARIE 
Présidente : M- Jocelyne l~mglois 
coordonnateur : M. Luc Be~·ron 
1751 , me Richardson, bureau 6503 
Momréal (Québec) H3K IG6 
Tél. : (514) 934•0688 
Téléc. : (;14} 934-0247 
Courriel : comi1c1.ip ,·me-marie@ 
on.aira.com 
Personne ressource : 
M. Claude Rouleau 
Minisrërc de l'Environnemen1 d 11 
Québec 
Têl. : (514) 873-3636, poste 273 
Téléc. : (514) 873-5662 
Courriel : claude.roulC'JU@mc:f 
gou\'.qc.ca 

RÉALISATION 
Coordlnat/o,i 
Yolaine Saint-Jacques, 
Environnement Canada 
Rédt1cllon 
Nathalie Gratton 
Conceptio,i graphique 
Denise Séguin, 
E.nvironnement Canada 
Ré11islo11 llt1g1listfq11e 
Michèle Létienne-Prévost, 
Environnement Canada 
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IMPLICATION COMMUNAUTAIRE AUD6212-07-00 

Programme 
Zones d.i 
prioritaire: CZIP) 
Un effort collectif 
pour la sauvegarde 
du Saint-Laurent 

Canada 

aint- aurent 
Vision 2000 

Québec 1111 
1111 STRATÉGIES SAINT~ LAURENT 



L es partenaires gouvernementaux 
du plan d'action Saint-Laurent 
Vision 2000 ont reconnu la place 

importante que doivent occuper les popu-
lations riveraines pour assurer le succès 
des efforts de protection, de conservation 
et de mise en valeur de l'écosystème 
fluvial. C'est dans ce contexte que le 
Programme Zones d'intervention priori-
taire (ZIP) poursuit sa mission dans la 
Phase m du plan d'action. 

Entente gouvernementale avec un 
organisme voué au Saint-Laurent 

Dans le cadre du domaine d'intervention 
Implication communautaire de Saint-Laurent 
Vision 2000, les gouvernements fédéral et 
provincial ont signé une entente-cadre avec 
Stratégies Saint-Laurent (SSL), organisme non 
gouvernemental actif depuis 1989 dans la 
concertation des populations riveraines du 
Saint-Laurent. Avec la participation des inter-
venants du milieu, le mécanisme de concer-
tation a permis aux communautés rive raines 
le long du Saint-Laurent et du Saguenay 
d'identifier leurs priorités à l'échelle locale et 
d 'élaborer un plan d'action et de réhabilita-
tion écologique . Cette entente-cadre s' inscrit 
dans la continuité d'un p rocessus dynami-
que d'implication et de participatio n des 
citoyens. 

Priorité donnée à l'action 

Le Programme ZIP vise prioritairement à 
promouvoir une meilleure connaissance de 
l'environnement fluvial en vue de favoriser 
la réalisation d'initiatives locales en matière 
de protection, de restauration, de conserva-
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tion et de mise en valeur des usages et des 
ressources du Saint-Laurent, dans une 
perspective de développement durable. 
Dans la Phase III, le domaine d'intervention 
Implication communautaire met l'accent sur 
l'action locale. 

Étapes menant à l'action 

Le bilan environnemental des connaissances 
a été réalisé par une équipe fédérale-
provinciale. Cette synthèse de l'information 
disponible sur les aspects biologiques, 
physico-chimiques, socio-économiques et de 
la santé • • 
humaine 
pour les --14 secteurs 
d'étude qui 
couvrent 
l'ensemble 
du Saint-
Laurent • • 
ainsi que les rivières Saguenay, des Prairies 
et des Mille Îles et le lac des Deux 
Montagnes a été publiée pour la première 
fois sous la forme de rapports techniques et 
d'un bilan rég ional. 

Étapes du Programme ZIP 
.,.I _____ Rapports techniques-----

Physico- Socio- Santé 
chimie Biologie économie humaine 

Lancemi nt public Consultation Pr'o 'té 
du bilan -+ publique -+ 1 ri 5 ] 

BILAN R~GIONAL ] 

Plan d'action et . 
de réhabilitation -+ lnterve~ti~ns 

écologique et su1v1 

E 
2 
::, 
.J 
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1 E 
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LES PARTENAIRES ONT DES RÔLES ET DES RESPONSABILITÉS 
À CHACUNE DES ÉTAPES DU PROGRAMME ZIP 

PARTENAIRES 

Stratégies Gouvernements 
~TAPES Saint-Laurent Comité ZIP fédéral et provincial 

Participation et Favorise et approuve la Mobilise la communauté Soutiennent l'implanta-
concertation des création de comités de riveraine en vue de la tion et la mise sur pied 

communautés concertation multisectoriels protection, de la réhabili- de Comités ZIP et offrent 
autonomes dans les ZIP en tation et de la mise en la collaboration de leurs 

riveraines leur fournissant le soutien valeur du Saint-Laurent et effectifs en région ainsi 
technique et le matériel favorise l'implication et la que l'information rela• 
requis tout en assurant la concertation des inter- t ive au territoire de la 
coordination et la concerta- venants locaux dans le ZIP. 
tien entre les Comités ZIP. choix des mesures visant à 

restaurer et à conserver le 
Saint-Laurent. 

Bilan des Participe au lancement du Agit comme hôte lors du Préparent conjointement 

connaissances bilan et fait la promotion lancement du bilan et en le bilan et le rendent 
du Programme ZIP. assure sa diffusion auprès public en organisant un 

des intervenants et des lancement. 
riverains. 

Consultation Participe à l'organisation de Organise la consultation et Présentent les résultats 
la consultation et procède à la diffusion du bilan et du bilan environnemen-
la mise à jour du Guide de prend part à l'établissement tal à la population lors 
préparation des consulta- des priorités locales avec les de la consult.:tion à 
tions publiques . participants. laquelle ils participent. 

Plan d'action et Prépare la programmation ~labore le PARE avec les Fournissent l'assistance 
de réhabilitation annuelle d'élaboration des intervenants du milieu scientifique et technique 

écologique (PARE) PARE et procède à la mise à conformément aux objectifs aux Comités ZIP pour 
jour du Guide d'élaboration du Guide d'élaboration des l'élaboration du PARE. 
des PARE. PARE. 

Mise en œuvre Apporte un appui aux Identifie leurs besoins dans Apportent un soutien 
du PARE Comités ZIP dans la recher• le domaine scientifique et technique et scientifique 

che de sources de finance- technique; élabore le PARE auprès des Comités ZIP 
ment et l'établissement de de concert avec les interve- et les orientent vers les 
partenariat. assure la liaison nants concernés; soumet les programmes de finance-
entre les Comités ZIP et les projets aux programmes de ment. 
gouvernements et élabore financement. 
un Guide de mise en oeuvre 
des PARE. 

Suivi et diffusion Participe à la définition du ~value les retombées écono- Effectuent un suivi des 
des résultats cadre d'analyse des résultats miques, environnementales résultats obtenus auprès 

et identifie des indicateurs et communautaires des des partenaires et les 
pour les évaluer; diffuse tes actions prévues dans le diffusent; participent à 
résultats de la mise en PARE et assure le suivi du la définition du cadre 
oeuvre du PARE. PARE auprès des partenaires d'analyse des résultats et 

et de la collectivité. identifient des indica-
teurs pour les évaluer. 
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Réussite basée sur le partenariat 

Stratégies Saint-Laurent fournit un appui 
aux Comités ZIP et coordonne leur création. 
Il assure le respect du principe de représen-
tativité des différents secteurs de la société. 
Les Comités ZIP sont membres majoritaires 
de SSL et sont largement représentatifs des 
groupes environnementaux, des groupes 
socio-économiques et socio-communautaires, 
des municipalités, des industries et des 
citoyens de chaque secteur d'étude; ils 
représentent la pierre angulaire de la mise 
en œuvre du programme. 

• • • cr----------,---------_.-..,..., 
ri 
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• 
Les ministères fédéraux et provinciaux 
impliqués collaborent étroitement avec SSL 
et les Comités ZIP aux différentes étapes du 
programme. Ce sont, du côté fédéral : 
• Agriculture et Agroalimentaire Canada; 
• Développement économique Canada; 
• Environnement Canada; 
• Patrimoine canadien; 
• Pêches et Océans Canada; 
• Transports Canada; 
• Travaux publics et Services gouverne-

mentaux Canada; 
• Santé Canada. 
Du côté provincial : 
• Agriculture, Pêcheries et Alimentation; 
• Environnement; 
• Faune et Parcs; 
• Santé et Services sociaux; 
• Transports. 
Le comité de concertation Implication 
communautaire est coprésidé par un 
représentant de chacun des deux gouverne-
ments et de SSL afin de travailler conjointe-
ment à la mise en œuvre du domaine 
d'intervention Implication communautaire . • 
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La consultation prend la forme d'un collo-
que organisé par le Comité ZIP. Les partici-
pants sont invités à discuter du bilan 
environnemental et à identifier des priorités 
d'intervention pour leur territoire. 

• • • 

• • 

• • 

• • • 

Le plan d'action et de réhabilitation écolo-
gique (PARE) est élaboré par le Comité ZIP 
en concertation avec les intervenants du 
milieu. Le PARE sert à déterminer les 
mesures à prendre, en fonction des priorités 
identifiées lors de la consultation. 

Plan d'action et de réhabilitation 
écologique (PARE) 

.--------Comité ZIP -------
Consultation 

publique 

l 
Liste des priorités 
d'intervention 

Élaboration 
du PARE 

• Problématiques [Probl~mes • I Solutions env1ronnementa es _. Partenaires 
Fiches techniques ~chéancier 

Coùts • Validation par 
les intervenants 

locaux Mise en • j oeuvre 
Lancement du PARE 

La mise en œuvre du PARE favorise l'impli-
cation communautaire pour la réalisation de 
projets concrets entre autres par les Comités 
ZIP. Un appui technique et scientifique 
gouvernemental est fourni aux Comités ZIP 
relativement aux projets. La coordination 
entre les différents intervenants gouver-
nementaux et non gouvernementaux est 
assurée lors de la mise en œuvre du PARE. 

• • 
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Stratégies 
Saint-Laurent 

Territoires 
des Comités ZIP 

Les Comités ZIP sont des organis-
mes sans but lucratif. Douze 
Comités ZIP couvrent les secteurs 
du fleuve à partir du lac Saint-
François jusqu'à Châteauguay, 
l'est et l'ouest de Montréal, 
le lac Saint-Pierre, Bécancour-
Francheville, la région de Québec 
et Chaudière-Àppalaches, le 
Saguenay, la Côte-Nord, la baie 
des Chaleurs et les îles de la 
Madeleine. Des responsables 
régionaux de divers ministères ont 
été identifiés pour apporter un 
appui aux Comités ZIP. 
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Les Comités ZIP 

1 Haut Saint-Laurent 
2 Ville-Marie 
3 Est de Montréal 
4 Lac Saint-Pierre 
5 Bécancour-Francheville 
6 Québec et 

Chaudière-Appalaches 

7 Alma-Jonquière 
8 Saguenay 
9 Rive nord de l'estuaire 

1 O Côte-Nord du Golfe 
11 Baie des Chaleurs 
12 Îles-de-la-Madeleine 

LE FJORD-DU-
SAGUENAY 

LA HAUTE-
CÔTE-NORD 

SEPT-RIVIÈRES 

0 100 km 

0 25 km 

Remarque. - Les lim1 s des territoires es Comités ZIP peuvent s'ajuster en fonction de l'implication des milieux. 

MINGANIE 

10 

Île d Anticosti 

Golfe 
du 

Saint-Laurent 

LES ÎLES-
OHA· 
MADELEINE 

N 

A 

tP 

- Limites des territoires 
des Comités ZIP 

Limites de MAC 
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